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Εiσαγωγή 

Οί λέξεις αγαθός, ιΧpετή, και τα συνώνυμά τους άποτελοϋν τοuς iσχυρότερους δρους 
έπαίνου και έπιδοκιμασίας για τον όμηρικο aνθρωπο, και έπομένως δηλώνουν την κα
τοχη δλων των iδ ιοτήτων που έκτιμwνται περισσότερο στην όμηρικη κοινωνία, άλλα 
και σε δλο το μfiκος της άρχαίας έλληνικης λογοτεχνίας. Αγαθος άποτελετ τον πιο 
θαυμαστό τύπο άνθρώπου: εlναι ό aνθρωπος ποu εχει τις ίκανότητες και τις iδιότητες 
τοϋ πολεμιστη η τοϋ άρχηγοϋ στον πόλεμο καl την εiρήνη, καθώς και τα κοινωνικα 
πλεονεκτήματα που εχει ενας τέτοιος άρχηγός. Αγαθος σημαίνει ταυτόχρονα τις τέσ
σερ ις σημασίες: να εlναι ειJγενης στην καταγωγή, γεννατος στον πόλεμο, να εχει 
ύψηλη κοινωνικη και πολιτικη θέση καθώς καl πλοϋτο. Εlναι θέμα συμφραζομένων 

* Το κείμενο που άκολουθεϊ άποτέλεσε το περιεχόμενο όμιλίας που παρουσιάστηκε στο Ρέθυμνο 
στο πλαίσιο της σειρaς διαλέξεων «Μνήμη Γιάννη Καμπίτσψ. Απο την άρχη θεώρησα έξαιρετικη 
τιμη την πρόσκληση τού Προέδρου τού Τμήματος Φιλολογίας τού Πανεπιστημίου Κρήτης κ. 
Τάσου ΝικολαΊδη να δώσω τη διάλεξη αuτή. Την 'ίδια ώρα αίσθανόμουνα τριπλη την εuθύνη: 
πρώτα, προς το Τμημα, τους συναδέλφους και το Πανεπιστήμιο· έπειτα, προς την πατρικη γη και 
τις προδιαγραφες μιας άναφορaς· και τρίτο, προς τη σκια τού άείμνηστου καθηγητη, που, δεν γί
νεται, κάτι θα aκουσε στις γειτονιές τών άγγέλων, εi' τις εστιv αi'σθησις τοϊς τετελεντηκόσιv.'Η μνήμη 
Γιάννη Καμπίτση έπιστρατεύει τη φιλοσοφικη προσήλωση στους θεσμους που άκυρώνονται καθη
μερινά. 

Καl άποφάσισα αuτον τον τίτλο, πρώτα γιατί f�ταν θέμα μεταπτυχιακού μαθήματος, καl aρα, έν 
έξελίξει· και έπειτα, γιατl ό τελευταΤος έπιστημονικος λόγος που aκουσα άπο τον έκλιπόντα καθη
γητή, προτού άναχωρήσει άπο ταΊωάννινα για το Ρέθυμνο, f�ταν μία διάλεξη για τους Νόμους τού 
Πλάτωνα σε σχέση με το άττικο δίκαιο καl τους θεσμούς, με τους όποίους άσχολούνταν ό 'ίδιος. 
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κάθε φορα ποια απο τlς σημασίες αύτες τονίζεται περισσότερο, αλλα πάντοτε συνυ
πάρχουν ταυτόχρονα δλες. 

Αντίθετα, το έπίθετο κακος σημαίνει πρώτιστα Cίνθρωπος ταπεινης καταγωγης, 
φτωχός, ό όποϊος δεν είναι σε θέση να προστατεύσει τον έαυτό του, Cίσχημος εξωτε
ρ ικά, καl αργότερα, δειλος στον πόλεμο, αφοϋ ό κακος δεν εΊχε αρχικα το δικαίωμα 
να φέρει δπλα. Τιμη επειτα σημαίνει τη θέση τοϋ αγαθοϋ στην κοινωνία, καl έπιβάλλει 
την παραμονή του σε αύτη την κατάσταση: τιμη εΊναι δλες οί ίδιότητες καl οί κτήσεις 
τοϋ αyαθοϋ· δλα δσα διαφοροποιοϋν τη ζωη ένος πλούσιου ήγεμόνα: περιουσία, κοι
νωνικη κατάσταση, γόητρο, δ ικαιώματα. 'Ολόκληρη ή αρχαία έλληνικη γραμματεία 
εΊναι ίδωμένη απο την πλευρα τοϋ αγαθοϋ, καl οί κακοι δεν αμφισβητοϋν τlς αξίες 
αύτές.1 

Στην όμηρικη κοινωνία, δπως καl σε κάθε κοινωνία, ύπάρχουν δραστηριότητες 
στlς όποϊες ή έπιτυχία εΊναι πρωταρχικης σπουδαιότητας. Στlς περιπτώσεις αύτες ό 
επαινος η ό ψόγος φυλάσσεται γ ια έκείνους που στlς πράξεις τους έπιτυγχάνουν η 
αποτυγχάνουν. Τέτοιες ένέργειες εΊναι δσες σχετίζονται με την aμιλλα σε καιρο πο
λέμου η είρήνης. Στlς περιπτώσεις αύτες δεν εχει πολλη σημασία ή πρόθεση για την 
πράξη. Ή έπιτυχία στην όμηρικη κοινωνία αποτελεϊ κατηγορικη προστακτική , ώστε 
μόνο τα αποτελέσματα εχουν αξία: δεν εχουν σημασία οί προθέσεις.Ύπάρχουν δμως 
καl Cίλλες δραστηριότητες, δπως δ ιάφορες συμφωνίες, στlς όποϊες οί Cίνθρωποι συ
νεργάζονται ό ενας με τον Cίλλο για κάποιο κοινο σκοπό. Οί δραστηριότητες αύτες 
έκτιμοϋνται με βάση τη δ ικαιοσύνη, ή όποία έγείρει δ ιαφορετικα έρωτή ματα απο 
έκεϊνα της έπιτυχίας η της αποτυχίας. Άφοϋ οί δραστηριότητες αύτες εΊναι δ ιαφορε
τικές, δ ιαφορετικοl εΊναι καl οί δροι οί όποϊοι χρησιμοποιοϋνται να έπαινέσουν ήθικα 
τlς ένέργειες αύτές. Προς αποφυγη συγχύσεως όνομάζουμε «ανταγωνιστικες αξίες» 
έκεϊνες που αξιολογοϋν την έπιτυχία η την αποτυχία καl «συνεργατικες αξίες» έκεϊνες 
που χαρακτηρίζουν πράξεις στlς όποϊες ή δικαιοσύνη εΊναι σημαντικη προϋπόθεση.2 

Άπο τον Όμηρο καl έξης το κύριο πρόβλημα των αρχαίων έλληνικwν αξιών ήταν ή 
ανάγκη να άνακαλυφθεϊ το μέσον να σχετισθεϊ ό δίκαιος με τον αγαθόν, την αρετη καl 
τlς σχετικες λέξεις, με εναν τέτοιον τρόπο ώστε να γίνει ή δ ικαιοσύνη ε'ίτε το δλο ε'ίτε 
μέρος της αρετής, ώστε να καταστεϊ ούσιαστικο μέρος της πιο έλκυστικης όμάδας 
αξιών· η έναλλακτικά, να αποδείξει η να ύποστηρίξει δη το να εΊναι κανεlς δίκαιος 
εΊναι ενα αναγκαϊο, αν καl ένοχλητικό, μέσο να γ ίνει κανεlς η να παραμείνει αγαθός 
- ή πιο έπιθυμητη κατάσταση της ϋπαρξης σε αύτον τον κόσμο η ή εύτυχία στον 
Cίλλον. Καθ' δλη αύτη την περίοδο οί παραδοσιακες άνταγωνιστικες ήθικες αξίες ύπε
ρ ισχύουν.3 

1 Adkins 1960α, 30 κ.έ., καt Adlzins 1960β, 23-32 . Ή προσέγγιση προϋποθέτει όρισμένη έρμηνεία 
της aρχαίας έλληνικης λογοτεχνίας, πρβλ. Περυσινάκης 1991 .  

2 Adkins 1960α, 6-7. 
3 Adkins 1960α, 1 53. 
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Όρισμένες, δμως, χρησεις της λέξης άyαθος καl τών aλλων σχετικών τον πέμπτον 
αiώνα ύποδηλώνουν δτι το πρόβλημα τείνει να λυθεϊ μόνο του. Ή πιο άξιοσημείωτη 
εlναι ή περίπτωση της 'Ηλέκτρας του Εύριπίδη άλλα καl το γνωστο σκόλιον του Σιμω
νίδη. Αuτο που πραγματικα φαίνεται άπο τα λόγια του 'Ορέστη (367 κ.έ. , 380 κ.έ . )  
εlναι δτι ό άyαθος εχει γίνει άyαθος πολίτης. Καl μπορουμε να ύποθέσουμε δτι αuτο 
iσοδυναμεϊ με το να κάνει τη δικαιοσύνη προσδιοριστικο γνώρισμα του άyαθοv, έφό
σον πολUς κόσμος μπορουσε τώρα να σκέφτεται δτι ή φράση «ό άγαθος πολίτης εlναι 
δ ίκαιος» άποτελεϊ μία άναλυτικη δηλωση, καl μερικοl μπορουσαν να πιστεύουν δτι 
f�ταν το 'ίδιο. Εlναι πάντως βέβαιο δτι με το να όνομάζεται ό άyαθος «άγαθος πολί
της», ό Άθηναϊος σχετίζει τον άyαθον καταφανώς με την πόλη του.4 

Ή άρετfι στους πρώϊμους δ ιαλόγους του Πλάτωνα χρησιμοποιεϊται, για να έπαι
νέσει τη δημιουργία συγκεκριμένων άποτελεσμάτων στη διακυβέρνηση καl τη δ ιο ί
κηση. 'Εφόσον ό κύριος σκοπος της δ ιακυβέρνησης καl της διοίκησης εlναι να έξα
σφαλίσει την άσφάλεια καl την εuημερία της πόλης, εlναι προφανες δτι ό άyαθος καl 
ή άpετη Θα χρησιμοποιουνται, γ ια να έπαινουν έκείνους που έπιτυγχάνουν σε αύτον 
τον σκοπό. τα έπιχειρηματα στους πρώϊμους διαλόγους πολλες φορες δ ιαμορφώνο
νται άπο την έκπεφρασμένη έπιθυμία του «συνηθισμένου Άθηναίου» να γ ίνει άyαθός. 
Αύτο δηλώνει σαφώς την έπιθυμία να γίνει κάποιος άγαθος πολίτης, δχι με την εννοια 
τών δικανικών λόγων, δπου ή άπόδειξη δτι κάποιος ηταν άyαθος έξαρτιόταν άπο την 
έκτέλεση οχι εuχάριστων η δαπανηρών καθηκόντων έν όνόματι της πόλεως, άλλα με 
την εννοια να γίνει πολιτικος ίκανος στους λόγους καl στα εργα, για τον 'ίδιο σκοπό, 
για να προωθησει την εύημερία της πόλεώς του. 5  

Δεν εχω σκοπο να αναπτύξω το θέμα «ό"Ομηρος στον Πλάτωνα»·6 οϋτε τη φιλο
σοφία του Πλάτωνα σχετικα με την άpετή, τlς άρετες καl τlς άξίες. Μία καταλογογρα
φικη καταγραφη όμηρικών άναφορών δεν άποκαλύπτει τη χρηση που κάνει ό Πλάτων 
του Όμηρου (α' τρόπος έξέτασης) . Ό Πλάτων, δπως καl οί σοφιστές, μελετά καl χρη
σιμοποιεϊ τον"Ομηρο (καl την aλλη προηγούμενη λογοτεχνία - που ηταν aλλωστε ή 
βιβλιογραφία γ ι' αύτούς) γ ια τlς δικές του φιλοσοφικες άναζητησεις. Πολυ περισσό
τερο που ό Πλάτων εlναι ό πρώτος που έρευνά καl συζητεϊ σε πεζο λόγο θέματα f�θικα 
η πολιτικα που σχετίζονται με την προηγούμενη ποίηση.7 Γιατl α'ίφνης παραθέτει μία 
λέξη άπο τον"Ομηρο, που συνηθως περνά άπαρατηρητη άπο τους σχολιαστες του φι
λοσόφου, ή όποία δμως εχει tδιαίτερη σημασία στα συμφραζόμενα έκεϊ, καl εlναι νό
μιμο να εξετάσουμε τη μετωνυμία που άποκτά στα νέα πλατωνικα συμφραζόμενα. 
Μπορουμε να διαπιστώσουμε δτι ό Πλάτων διαλέγεται ούσιαστικα με τον ποιητη -
εiρωνικά - καl παραπέμπει στα αντίστοιχα συμφραζόμενα τών όμηρικών έπών, γ ια να 
δώσει νόημα στα δικά του έπιχειρηματα (β' τρόπος έξέτασης) . Θα έξετάσουμε σύ-

4 Adkins 1960α, 1 76-8, 165-7. 
5 Adkins 1960α, 225-6. 
6 Πχ Labarbe 1949 ποu έξετάζει τα όμηρικa παραθέματα τού Πλάτωνα. 
7 Πρβλ. Nussbaum 1986, 122-5 καl Pfeiffer 1972, 53-4. 
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ντομα (παραλείποντας πολλες περιπτώσεις καl πολλα θέματα) την άρετη καl τον 
aγαθο σε πρώϊμους και μέσους δ ιαλόγους του Πλάτωνα,8 τον Πρωταγόρα, τον 
Μένωνα, τα πρώτα βιβλία τfjς Πολιτείας, άλλα καl τους Νόμοvς. 'Εξετάζουμε, δειγμα
τοληπτικά, αν άπαντουν άκόμη (χρησιμοποιουνται) η αν μεταπλάθονται καl πώς οί 
άρχαϊκες ηθικες άξίες στους δ ιαλόγους αuτούς (γ' τρόπος) . 'Η προσέγγιση αuτη δεν 
εχει καμία άξίωση φιλοσοφίας. Οί φ ιλόσοφοι δεν πρέπει να γ ίνουν μόνο βασιλεΊς
πρώτα πρέπει να γ ίνουν φιλόλογοι, καl οί φιλόλογοι να γίνουν φιλόσοφοι, αν εlναι 
να εχουμε μία δ ίκαιη άνάλυση τfjς άρχαίας έλληνικfjς λογοτεχνίας.'Ή, ας θεωρηθετ ή 
προσέγγιση μέρος της διένεξης (η της φιλίας) που εχουν άπο παλια ή ποίηση καl ή φι
λοσοφία (Πολ. 607b5) . 9  

Ι. Πρωταγόρας 

Ό Σωκράτης εiσάγει τον Ίπποκράτη στον Πρωταγόρα στον όμώνυμο διάλογο του 
Πλάτωνα με τα λόγια: Ίπποκράτης δδε έστiν των έπιχωρίων, Απολλοδώροv vίός, οίκίας 
μεγάλης τε καi εvδαίμονος, αvτος δε την φύσιν δοκεί ένάμιλλος είναι τοίς ήλικιώταις. 
έπιθvμείν δέ μαι δοκεί έλλόγιμος γενέσθαι έν τfl πόλει ( 3 16b). ΌΊπποκράτης εlναι άγα
θός, άπο μεγάλον οlκο· ενα aρθρο μελετα την τραγικη τύχη τών νέων του δ ιαλόγου.10 

'Ύστερα άπο λίγο ό Πρωταγόρας iσχυρίζεται δτι άντίθετα άπο aλλους σοφιστες 
έκεΊνος θα διδάξει τον 'Ιπποκράτη έκεΊνο περl ού fjκει: το δε μάθημά έστιν εvβοvλία 
περi τών οίκείων, δπως aν &ριστα την αύτοv οίκίαν διοικοί, καi περi τών τής πόλεως, 
δπως τa τής πόλεως δvνατώτατος aν εί'η καi πράττειν καi λέγειν ( 3 18e) . («Καl αuτο που 
διδάσκω εlναι ή εvβοvλία [ή ίκανότητα γ ια τη λήψη όρθών άποφάσεων] για τlς ύπο
θέσεις του ο'ίκου του, πώς δηλ. Θα κυβερνα aριστα τον οlκο του, καl για τlς ύποθέσεις 
της πόλης, πώς δηλ. Θα γ ίνει ίκανότατος στο να πράττει καl στο να όμιλεΊ». )  Το μά
θημα αuτο ό Σωκράτης το χαρακτηρίζει πολιτικη τέχνη: δοκείς γάρ μαι λέγειν την πο
λιτικην τέχνην καl ύπισχνείσθαι ποιείν &νδρας άγαθοiις πολίτας ( 3 19a) · καl ό Πρωτα
γόρας συμφωνεΊ.11 

Το μάθημα του Πρωταγόρα εlναι το 'ίδιο το μάθημα που άνέθεσε ό Πηλευς στον 
Φοίνικα να δ ιδάξει στον νεαρό Άχιλλέα δταν τον εστελνε στην Τροία: μύθων τε 
pητf]ρα έμμεναι πρηκτήρά τε έργων (Ίλ. 9.443) .  Το εργο του άγαθοv, δπως έρμηνεύ
εται άπο τον 'ίδιο τον Φοίνικα η τον Νέστορα, εlναι ή γνώση του πολέμου καl τών συ
νελεύσεων ( 440-41 ) .  Ό άγαθος πρέπει να έπιτυγχάνει στον πόλεμο καl τα συμβούλια, 

8 Σύμφωνα με την ταξινόμηση του Guthrie 1986. Πρβλ. έπίσης Irwin 1979, 291-3, καl την εξοχη άνa-
λυση του Kahn 1998. 

9 Όχι με το είδικο νόημα Gould 1990· πρβλ. Kannicht 1 988.  
10 Walsh 1984. 
11 Πρβλ. Γοργίας 452d: Το μέγιστον aγαθον που δημιουργεϊ ή τέχνη του Γοργία στον μαθητή του ε1ναι 

αΥτιον [ ... ] τοv ιΧλλων &ρχειν έν τfι αύτοv πόλει έκάστψ. Ό άγαθος ρήτορας εχει σκοπο να 
παρασκευάζει δπως ώς βέλτισται fσονται τών πολιτών αί ψvχαί (Γοργ. 503a). Πρβλ. δσα λέγει ό 
Πλaτων για τη διδασκαλία του Πρωταγόρα καl του Πρόδικου (Πολ. 600d). 
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στlς πράξεις καl τους λόγους (πρβλ. 53-4, 374) . Ή διδασκαλία δηλ. του Πρωταγόρα 
είναι ή παραδοσιακη διδασκαλία των άyαθών καl το περιεχόμενό της. Ό Πλάτων στην 
Πολιτεία (599c) έλέγχει τον'Όμηρο ποu τολμa να λέγει για στρατηγίες καl δ ιοικήσεις 
πόλεων. 

Ή άpετη που εχει στον νου του ό Σωκράτης ταυτίζεται με την πολιτικη τέχνη του 
Πρωταγόρα. Ή χρήση της άpετης αυτη την περίοδο είναι σύνθετη καl δημιουργεϊ 
σύγχυση .  Παραδοσιακα ή άpετη δήλωνε καl έπαινουσε αρετες που θεωρουνταν δτι 
έξασφάλιζαν έπιτυχία, ευημερία καl σταθερότητα της όμάδας με την όποία συνδέεται 
κάποιος iδιαίτερα· καl οί αρετες αυτες παραδοσιακα έπίσης είναι «ανταγωνιστικές». 
Στον ϋστερο πέμπτον αiώνα άpετη καl άyαθος aρχισαν να χρησιμοποιουνται απο όρι
σμένους 'Έλληνες σε πολυ ευρύτερο πεδίο iδ ιοτήτων, σε συμφραζόμενα που δηλώ
νουν έπίσης «συνεργατικες» αρετές. 12 

Στη φράση άpετης τεκτονικfις [ . . .  ] η &λλης τινος δημιοvpyικης στον μύθο του 
Πρωταγόρα (322d) 13 χρησιμοποιεϊται άpετη δπου συνήθως χρησιμοποιεϊται τέχνη. 
'Οποιοσδήποτε είναι άyαθος μπορεΤ να εχει άpετή, ώστε άyαθος τέκτων αναμφι
σβήτητα εχει αξιώσεις να εχει άpετη τεκτονική· τέτοια δμως άpετη είναι ασυνήθιστη, 
γιατl κανένας τέκτων δεν μπορεΤ να εχει παραδοσιακη άpετή, γιατl αυτο fιταν χαρα
κτηριστικό του άyαθοv, του ανθρώπου με πλουτο καl κοινωνικη θέση . Ό Πρωταγόρας 
είχε συγκεκριμένο κίνητρο γι' αυτό. Μία τέτοια εκφραση, δπως άpετη τεκτονική, μπο
ρουσε να χρησιμοποιεϊται απο δημοκρατικους θεωρητικους της έποχης για να δείξουν 
δτι δλοι οί τεχνίτες που fιταν άyαθοi τεχντται, καλοl στην τέχνη τους, είχαν μία άpετή, 
προερχόμενη απο την κατοχη της τέχνης τους. 'Η άpετη διαφέρει απο την τέχνη. Άλλα 
aν κάποιος ύποστηρίξει δτι δλοι οί aνθρωποι εχουν αiδώ καl δίκη καl δτι αυτες απο
τελουν άpετή, ή όποία είναι πολιτική, γιατl είναι ουσιώδης για την ϋπαρξη των πόλε
ων, καl aν λάβουμε ύπόψη μας την εύρύτητα του δρου τέχνη να έκφράσει την αiδώ 
καl τη δίκη ώς πολιτικη τέχνη ,  καθώς καl την ευρύτητα των δύο έννοιών να ύποδη
λώνουν δτι δλοι εχουν τlς ίκανότητες καl τlς iδιότητες που οί δύο δροι σημαίνουν καl 
έπαινουν, τότε έκεϊνος που δεν ηταν άyαθος με δρους παραδοσιακούς μπορουσε να 
αυξήσει την αύτοπεποίθησή του με το να όμιλεΤ στην έκκλησία του δήμου γ ια θέματα 
ευρύτερης πολιτικης. 

Στον πρώϊμο πέμπτον αiώνα φύσις σήμαινε, καl έπαινουσε (δπου ή καταγωγη fιταν 
ύψηλή) δλες τlς iδιότητες με τlς όποιες (θεωρουνταν δτι) fιταν προικισμένος ό 'Έλλη
νας, με το να εχει γεννηθεϊ σε εναν συγκεκριμένο οίκον με συγκεκριμένη κοινωνικη 
θέση, ώστε χρησιμοποιουνταν για να ένισχύσει τα αποτελέσματα της παραδοσιακης 
άpετης. Καθένας που δεν fιταν φύσει άyαθός, δηλ. ή πλειοψηφία των πολιτών της 
Άθήνας (καl όποιασδήποτε aλλης πόλεως) , Θα fιταν τώρα πολυ εύχαριστημένος να 
μάθει δτι μπορουσε έπίσης να γίνει άyαθος έξ έπιμελείας καi άσκήσεως καi διδαχης 
(323d), η ακόμη καl να αποκτήσει μία νέα βελτιωμένη φύσιν. Μία τέτοια ύπόσχεση 

12 Adkins 1 973, 4-5. 
13 Adkins 1973, 10-1. 
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πρέπει να προσέδωσε στους σοφιστες πελατεία άπο έκείνους που Cιν καl δεν άνηκαν 
στις έξέχουσες στην πολιτικη παραδοσιακες οiκογένειες, προσδοκοϋσαν τώρα να λά
βουν ένεργο μέρος και μποροϋσαν να το έπιτύχουν με τη δ ιδασκαλία.14 

Πολλα άπο τα προβλήματα στην έρμηνεία τοϋ Πρωταγόρα οφείλονται στο γε
γονός δτι λειτουργεϊ με δύο τελείως δ ιαφορετικες έννοιες της άρετης: ή συνηθισμένη 
έννοια της δημοτικης άρετης, που είναι διαθέσιμη στον μέσο πολίτη καl δ ιδάσκεται 
με τον τρόπο που περιγράφεται άπο τον Πρωταγόρα στη μεγάλη όμιλία του· καl ή 
κατ' έξαίρεση άρετη τοϋ άληθινου φιλοσόφου, δπως προσωποποιεϊται άπο τον Σω
κράτη . Ή δεύτερη αuτη φιλοσοφικη άρετη δεν άναγνωρίζεται ποτε φανερα και δεν 
άποτελεϊ θέμα στον διάλογο αuτό· δμως ή έννοια της ένότητας έφαρμόζεται πειστικα 
μόνο στη δεύτερη .15 

Όταν ό Σωκράτης ύποστηρίζει δτι ή άρετη δεν δ ιδάσκεται, πρόκειται γ ια την πα
ραδοσιακη cφετη τών αγαθών, τών ολίγων έκείνων, που κυβερνοϋσαν τlς πόλεις και 
οί όποϊοι άποτελοϋσαν τη δεξαμενη πολιτικης σοφίας. 'Άν δμως δλα τα πράγματα 
είναι γνώση, καl ή δ ικαιοσύνη καl ή σωφροσύνη καl ή άνδρεία, καl όλόκληρη ή άρετή , 
έπομένως καl ή άρετη διδάσκεται. Είναι φανερό στη δεύτερη περίπτωση δτι πρόκειται 
για την πολιτικη τέχνη, κατ' άναλογίαν προς την τέχνη του δημιοεργού, την πολιτικη 
άρετη που μπορουν να διδάξουν οί σοφιστές. Γι αuτό, δταν πρόκειται γ ια σvμβοvλην 
πολιτικης αρετης στlς συνελεύσεις, ή όποία πρέπει να περνa άπο τη δικαιοσύνη καl 
τη σωφροσύνη, δέχονται να άκουν κάθε Ciνδρα με τη σκέψη δτι καθένας ταιριάζει να 
εχει μέρος στην αρετή, C:tλλιwς δεν Θα ύπάρχουν πόλεις (323a) · γιατί, τούτον τού πράγ
ματος, της αρετης, εl μέλλει πόλις είναι, ούδένα δετ lδιωτεύειν (327a) . Βρισκόμαστε 
ετσι σε ενα στάδιο προχωρημένης άντίληψης, τροποποίησης καl δ ιάχυσης της αρετης 
σε δσους μπορουν να πληρώσουν για να την διδαχθουν - και μπορουν πολλοί, οχι μό
νο οί αγαθοί. 

ΙΙ. Μένων 

Άπαντώντας ό Μένων στον όμώνυμο διάλογο τοϋ Πλάτωνα στην έρώτηση του Σω
κράτη τί φfις αρετην είναι διατυπώνει δύο όρισμους της αρετης: ό πρώτος όρισμος 
όρίζει την αρετη ίκανότητα να aρχει κάποιος τών άνθρώπων (cφχειν οίόν τ' είναι των 
ανθρώπων, 73d) . (Πρβλ. Γοργίας 466b, 468e, 483d, 488b, 5 1 0e). Σύμφωνα με τον δεύ
τερο όρισμο aρετη εlναι το χαίρειν τοτς καλοτσι καl δύνασθαι (77b, η δύναμις τού πο
ρίζεσθαι ταγαθά, 78c) . Καl στους δύο όρισμους προστίθεται ώς προϋπόθεση να συ
νοδεύουν την άπόκτηση των άγαθών τα έπιρρήματα δικαίως καl όσίως η κάπο ιο Ciλλο 
μόριο της aρετης (78d) . Καl οί δύο προσθηκες περιλαμβάνουν κάτι αuτονόητο για 
τους αγαθούς: δικαίως Θα πεϊ «σύμφωνα με τη δ ίκη>>- καl οί άγαθοι είχαν κάθε λόγο 
να ύποστηρίζουν τη δίκη «δ,τι άνήκει σε κάποιον παραδοσιακα καl άδιαμφισβήτητα». 

14 Adkins 1973, 1 1. 
15 Kahn 1998, 223. 
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Οί άγαθοl εχουν την ίκανότητα να aρχουν σύμφωνα με τη δ ίκη που αναγνωρίζει 
στους αγαθους τα δικαιώματα μεταξύ τους και μεταξυ τών άγαθων και τών κακών 
(πρώτος όρισμός). 'Οποιαδήποτε σημασία και aν εχει το «δύνασθαι», στον δεύτερο 
όρισμά, εΙναι μέσα στα χαρακτηριστικα τού άγαθοv να έπιθυμεϊ τα άγαθa και να εχει 
την ίκανότητα να τα προσπορίζεται. Πάντως, ή σημασία του γ ίνεται σαφέστερη άπο 
τον όρισμο τού Θρασυμάχου για το δ ίκαιον ώς «το τού κρείττονος συμφέρον» στην 
Πολιτεία (338c) , άλλα και απο τα χαρακτηριστικα τών άγαθών ρητόρων η τών τυράν
νων δπως τα περιγράφει ό Πώλος στον Γοργία: μέγιστον δύνανται εν ταϊς πόλεσιν 
( 466b ). Και οί δύο όρισμοι περ ιγράφουν συμπεριφορες που άνήκουν στις άντα
γωνιστικες aξίες, δπως π.χ. έκφράζονται στον όμηρικο στίχο αίεν άριστεύειν καl ύπεί
ροχον έμμεναι &λλων (Ίλ. 6.208) ."Ενας τρόπος να παραβαίνει κάποιος άγαθος τον 
πρώτον άλλα και τον δεύτερο όρισμο εΙναι να βρίσκεται στη θέση τών δωροφάγων 
βασιλήων τού 'Ησιόδου. 

'Επίσης, ό πρώτος όρισμος aμεσα, άλλα και ό δεύτερος εμμεσα εΙναι πολυ κοντα 
στο μάθημα το όποϊο ύπόσχεται να δ ιδάξει στους μαθητές του ό Πρωταγόρας στον 
όμώνυμο διάλογο τού Πλάτωνα (318e) :  εύβουλία περl των οlκείων . . . Ό Μένων μάλι
στα προηγουμένως δίδοντας τον όρισμο της άνδρικης aρετης εχει ύποστηρίξει δτι 
«aνδρος aρετη» εΙναι ίκανον εlναι τα της πόλεως πράττειν, καl πράττοντα τοvς μεν φί
λους εv ποιεϊν, τοvς δ, εχθροvς κακώς, καi αύτον εύλαβεϊσθαι μη δεν τοιοiίτον παθεϊν 
(7le, 73a, 9la) . Το πρώτο μέρος τού όρισμού ταυτίζεται με το εργο τού Πρωταγόρα· 
το δεύτερο αποτελεϊ μία άπο τις βασικες aρχες της i]θ ικης και πολιτικης συμπερι
φορaς τών aρχαίωνΈλλήνων με άνταγωνιστικα κριτήρια (ώφελεϊν τοvς φίλους καl 
βλάπτειν τοvς εχθρούς) , και το τρίτο περιγράφει μία βασικη συμπεριφορα τού πολι
τισμού της ντροπης. 

Οί άγαθοi &νδρες, οί άγαθοi τα πολιτικά, και σήμερα και στα περασμένα (δπως ό 
Θεμιστοκλης, ό Άριστείδης, ό Περ ικλης, ό Θουκυδίδης) ανορθώνουν τις πόλεις. 
Αύτα που όρθα κυβερνούν τις πόλεις εΙναι μόνο δύο, ή άληθινη γνώμη (δόξα άληθής) 
και ή γνώση (επιστήμη). Άγαθοl &νδρες δεν γ ίνονται μόνο δι' επιστήμην, αλλα και διa 
όρθfιν δόξαν· κανένα δμως άπο αύτα δεν εΙναι άπο τη φύση τους στον aνθρωπο. Οί 
άγαθοι aνδρες κυβερνούσαν τις πόλεις τους οχι με κάποια σοφία η επιστήμη (γνώση) ,  
άλλα με όρθη δόξα, εύδοξία - άλλα και ή εύδοξία δεν εΙναι λιγότερο ώφέλιμη στις 
πράξεις άπο την επιστήμη (γνώση).16 (Πρβλ. Πολιτ. 506c: ούκ flσθησαι τας &νεν επι
στήμης δόξας, ώς πaσαι αlσχραί;) Με τον τρόπο αύτο διευρύνεται και έπεκτείνεται ή 
εννοια της άρετης άπο τους παραδοσιακα άγαθοvς σε δποιους μπορούν να εχουν 
όρθη δόξα. Στον Πρωταγόρα ή εννοια της άρετης διευρύνεται σε δποιους εχουν τέ
χνη ,  δπως οί δημιοεpγοί. Στον Μένωνα έκεϊνοι στους όποίους μπορεϊ να ελθει ή εύδο
ξία, και ή κατοχη της άρετης, έμφανίζεται άπο θεϊκη εuνοια δπως συμβαίνει με τους 

16 Άξίζει νa σημειώσουμε δτι α�Jτος που κατασκευάζει ενα σκεύος εχει γνώμη σωστη (δόξα, πίστις 
όpθή) καl αυτος που το χρησιμοποιεί (εlδώς) γνώση (έπιστήμη), ένώ ό μιμητής, τρίτος άπο της άλη
θείας, μ1Ίτε το ενα μήτε το aλλο (Πολ. 602a). 
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χρησμωδούς, τους μάντεις και με δσους εχουν το δαιμόνιο του ποιητη, πάλι δηλ. ή 
Cιρετη εlναι τέχνη του δημιοεpγοv. Στην περίπτωση δηλ. αuτη εχουμε μία Cιντίστροφη 
πορεία έπέκτασης της άpετijς: οί μάντεις κτλ. εlναι δημιοεpγοί, δεν εχουν παραδο
σιακη άpετή, εχουν δμως τέχνη- τέχνη και άρετη ταυτίζονται, aρα έκεϊνοι που δεν 
εχουν παραδοσιακη άpετη άλλα ευδοξία σαν τους μάντεις εχουν άpετή. Ή άpετη και 
ή σοφία που έπιθυμεϊ ό Μένων εlναι έκείνη με την όποία οί &νθpωποι τάς τε οίκίας καi 
τiχς πόλεις καλώς διοικοvσι, καi τοvς γονέας τοvς αύτών θεpαπεύονσι, καi πολίτας καi 
ζένονς ύποδέζασθαί τε καi άποπέμψαι iπίστανται άζίως άνδpος άγαθοf) (9la), δηλ. το 
μάθημα του Πρωταγόρα, ή γηροτροφία και ή παραδοσιακη άpετη της ξενίας για τον 
άγαθόν. 

'Όταν στη συζήτηση αν ή άρετη εlναι δ ιδακτόν, η ού διδακτον άλλ' άσκητόν, κλπ. 
δ ιαπιστώνεται, πρώτα με τον Μένωνα και επειτα με τον 'Άνυτο, δτι οί aριστοι πολιτι
κοι aνδρες δεν εχουν δ ιδάξει οί 'ίδιοι τα παιδ ιά τους έκεϊνα που Θα τους εκαναν άγα
θοuς aνδρες η δεν βρήκαν έκεϊνον που eα δ ίδασκε τους γ ιούς τους ώστε να γ ίνουν 
άγαθοί, ό Σωκράτης χρησιμοποιεϊ ώς μαρτυρία τον Θέογνη γ ια να δείξει δτι «ή άρετη 
aλλοτε εlναι διδακτό και aλλοτε δχι». Και παραθέτει έλαφρώς παραλλαγμένους τους 
στίχους 33-36W του Θέογνη: 

καi μετiχ τοτσιν πτνε καi εσθιε, καi μετiχ τοτσιν 
Υζε, καi &νδανε τοτς, dιν μεγάλη δύναμις. 
εσθλών μεν γixp &π' εσθλiχ μαθήσεαι· fιν δε κακοτσι 
σνμμίσγηις, άπολετς καl τον [όντα νόον 

στους όποίους, σχολιάζει ό Σωκράτης, ή άρετη θεωρεϊται δ ιδακτό, ένώ σε aλλο σημεϊο 
παρακάτω λέγει δτι έκεϊνοι που Θα Τ]ταν ίκανοι να κάνουν τέτοιο πράγμα 

πολλοvς αν μισθοvς καl μεγάλους εφεpον, 
και συνεχίζει (434-38 W): 

εί δ' ήν ποιητόν τε καl ενθετον άνδpl νόημα, 
οϋποτ' &ν εζ άγαθοv πατpος εγεντο κακός, 
πειθόμενος μύθοισι σαόφpοσιν· άλλiχ διδάσκων 
οϋποτε ποιήσει τον κακον &νδp' άγαθόν 

στους όποίους, σχολιάζει πάλι ό Σωκράτης, ό Θέογνης ύποστηρίζει τα άντίθετα. 
Το πρώτο παράθεμα προέρχεται άπό την περίφημη «σφραγίδα» του Θέογνη (αν 

θεωρήσουμε ώς ένιαία ένότητα τους στ. 19-30 και 3 1 -38), που δηλώνει την ταυτότητα 
τοϋ ποιητή και τοϋ συγκεκριμένου ε'ίδους της γνωμικης ποίησης, ή όποία έκφράζει τα 
iδανικα τών άγαθών, το σκοπο και το περιεχόμενο τών ύποθηκών. 

Στην έλεγεία αuτη (3 1-8) ό Θέογνης διδάσκει τον Κύρνο να μην συναναστρέφεται 
με τους κακούς,  άλλα να εlναι πάντοτε με τους άγαθούς, που εχουν μεγάλη δύναμη 
(34), γ ια να μάθει και αuτός, δπως και ό Θέογνης, τις άξίες και τον κώδικα συμπερι
φορας τών άγαθών. «Άπο τους iσθλοvς Θα μάθεις τις άξίες και τον κώδικα συμπερι
φορας τών άγαθών» (: iσθλά) . Ώς προς τη γνώμη fιν δε κακοτσι σνμμίσγnς, άπολετς καl 
τον [όντα νόον (35-6) 'ίσως άρκεϊ να ύπενθυμίσει κανεις πόση δημοτικότητα εχει γνω
ρίσει ώς θέμα έκθέσεως iδεών στην «περίοδο τών γνωμικών». Οί καθηγητες ζητοϋσαν 
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άπο τους μαθητές τους να έξετάσουν τη σημασία των κακών καl καλών συνανα
στροφών, ώσαν ό Θέογνης να fιταν ενας χριστιανος συγγραφέας.'Όλοι fιταν έκτος θέ
ματος. Αuτο καl μόνο δηλώνει έπαγωγικα (καl συμβολικα) το μέγεθος της νόθευσης 
καl της ύπονόμευσης της άρχαίας λογοτεχνίας· καl μερικους άπο τους 'δολοφόνους' 
του 'Ομήρου. Άπευθυνόμενος σε εναν νεαρό εuγενη ό ποιητης λέγει άπλα στο δίστιχο 
αuτο δτι &ν συναναστρέφεται με άνθρώπους ταπεινης καταγωγης (κακοvς) δεν θα 
μάθει τlς άξίες καl τη συμπεριφορα των άγαθων, η θα λησμονήσει δσα άπο τlς άξίες 
των άγαθών ένδεχομένως εlχε μάθει προηγουμένως. Ή συναναστροφη με κακοvς 
εlναι άπο μόνη της μία ά-δικία. «Άδικες» πράξεις εlναι έκείνες που δεν ταιριάζουν 
στους άγαθούς, εlναι πράξεις αίσχρές, δπως εlναι οί κακο} καl οί πράξεις τους. Δεν 
περιέχεται δηλ. στη γνώμη αuτή, καl σε δλη την έλεγεία, καμία ηθικη εννοια καl κα
νένας ηθικός χαρακτηρισμός. τα έπίθετα άγαθος καl κακος εχουν ηθικη σημασία στο 
μέτρο που το έπίθετο κακος όνόμαζε καl εκρινε συμπεριφορες που ταίρ ιαζαν στους 
κακοvς, καl το έπίθετο άγαθος όνόμαζε καl εκρινε συμπεριφορες που ταίριαζαν σε 
άγαθούς. 

Δεν ύπάρχει άντίφαση άνάμεσα στο πρώτο καl το δεύτερο παράθεμα, δπως δ.λλω
στε παρατηρεί ό Bluck.17 τη συμπεριφορα καl τlς άντιλήψεις που έκφράζει το πρώτο 
παράθεμα έκφράζει ή άντίληψη του Άνυτου δτι οί σύγχρονοι καλοl κάγαθοi εχουν 
γίνει ετσι άπο τους προηγούμενους καl δτι όποιονδήποτε άπο αuτους τους καλοvς 
κάγαθοvς άπο τους Άθηναίους συναναστραφεί θα τον κάμει βελτίω άπο δσο θα τον 
κάμουν οί σοφιστές (92e καl 93a) · ή άντίληψη αύτη εlναι ή παραδοσιακη άντίληψη 
των άγαθων. Καl δ ικαιολογεί τη συμπεριφορα του ίστορικου Άνυτου. 

Το δεύτερο παράθεμα έκφράζει έπίσης την παραδοσιακη αύτονόητη «ταξικη» 
άντίληψη δτι δεν εlναι δυνατόν ποτε να γίνει κάποιος κακος άπο άγαθον πατέρα, &ν 
άκολουθεί σώφρονες λόγους, δηλ. συμβουλες καl άξίες των άγαθων, ένw άντίθετα 
δεν μπορεί κάποιος με διδαχες να κάμει τον κακον δ.νδρα άγαθόν. Άν Τ]ταν δυνατον 
να φτιαχθεί νους (νόημα καl φρένες έσθλαi), δ,τι άποτελεί τlς πολιτικες ίδέες καl συ
μπεριφορες του άγαθοv, καl να τοποθετηθεί στους άνθρώπους, &ν δηλ. μπορουσε 
κάποιος να κάνει κάποιον aλλον άγαθον άπο κακόν, θα κέρδιζε πολλα χρήματα, άφου 
κάτι τέτοιο fιταν περιζήτητο άπο τους κακοvς που εlχαν άποκτήσει χρήματα καl ένδια
φέρονταν να γίνουν άγαθοί, να άποκτήσουν δηλ. τα πλεονεκτήματα των άγαθων. 
(Πρβλ. Άριστ. Ή. Ν. 1170al 1-12: γίνοιτο δ' ιΧν κα} &σκησίς τις τής άρετής έκ τοD σvζijν 
τοίς άγαθοίς· καl Πολ. 1332bl0-ll). 

Στον Άριστοτέλη δύο εlναι τα ε'ίδη της άρετijς, ή διανοητικη καl ή ήθική. Των δια
νοητικών άρετwν το κύριο γνώρισμα εlναι δτι το πλείον έκ διδασκαλίας Ξχονσι καl 
την γένεσιν καl την αvξησιν, καl έπομένως ή άπόκτησή τους προϋποθέτει έμπειρία 

17 Blucl( 1961, ad loc. Άκόμη και 11 έλεγεία 305-8 (οί κακοi ού πάντως καιωi iκ γαστρός γεγόνασιν,\ 
άλλ' &νδpεσσι κακο!ς συνθiμενοι φιλίην\ €pγά τε δείλ' €μαθον καi έπη δύσφημα καi ϋβpιν\ ελπόμενοι 
κείνους πάντα λέγειν έτυμα) μπορεϊ νa έρμηνευτεϊ μέ τις ανταγωνιστικές aξίες και τη «μίξη των 
γενών» (στ. 190). 
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καl χρόνο. Σε αντίθεση με αύτες οί ηθικες αρετες πεpιyίyνονται lξ lθους, εlναι απο
τέλεσμα έθισμού, συνήθειας (καl το 'ίδ ιο το δνομα δ.λλωστε μικρη μόνο διαφορα πα
ρουσιάζει απο τη λέξη εθος). Ή τελείωση τού ανθρώπου στην αρετη γίνεται, λέει ό 
Άριστοτέλης, διiχ τοv lθους. Ή απόκτηση μιας ηθ ικης αρετης εlναι, έπομένως, απο 
κάποια δ.ποψη, κάτι ανάλογο με την έκμάθηση τών τεχνών: τεχνίτης γίνεται κανεlς 
μόνο αν ασκηθεί με έπιμονη στην τέχνη του (οlκοδομοvντες οlκοδόμοι γίνονται καl κι
θαpίζοντες κιθαpισταί) , με τον 'ίδιο, δμως, τρόπο γίνεται κανεlς -λέει ό Άριστοτέλης
καl δίκαιος η σώφρων η ανδρείος. «Η καθημερινή, συνεχης καl αδιάλειπτη συναλλαγή 
μας με τους ανθρώπους εlναι που μας κάνει δ ίκαιους», δπως ακριβώς «ή αδιάλειπτη 
δ.σκησή μας να μένουμε θαρραλέοι μπροστα στους κινδύνους μας κάνει ανδρείους». 
Με τον 'ίδ ιο τρόπο, έπίσης, γινόμαστε καl δ.δικοι η δειλοί. Καί, φυσικά, το πράγμα δεν 
εlναι καθόλου διαφορετικο άπο αύτο που γίνεται στlς τέχνες· καl έκετ lκ τοv κακώς 
οlκοδομετν η lκ τoiJ κακώς κιθαpίζειν γίνονται, έπίσης, οί κακοl οiκοδόμοι καl οί κακοl 
κιθαριστές (Η. Ν. 1103al4-bl2) .18 

ΠΙ. Πολιτεία 

Ό πρώτος όρισμος τού Πολέμαρχου για τη δικαιοσύνη στην Πολιτεία, «τα όφειλόμενα 
έκάστψ αποδιδόναι», η «ΤΟ προσηκον έκάστψ αποδιδόναι» (332c) έξειδικεύει την πα
ραδοσιακη εννοια της δίκης: «δ,τι ανήκει σε κάποιον παραδοσιακα καl αδιαμφισβή
τητα» (από τη ρ ίζα δεικ- τού δείκνυμι = δείχνω δρια στα χωράφια η τlς πολιτικες συ
μπεριφορές) .19 Το να αποδίδει κάποιος τα όφειλόμενα έκάστψ η το πpοσηκον έκά
στψ σημαίνει δτι τού αποδίδει, τού αναγνωρίζει δ,τι του ανήκει σύμφωνα με τη δίκη. 
'Επομένως ό όρισμος αύτος δχι μόνο εlναι σύμφωνος με άλλα άπορρέει aμεσα άπο 
τlς αρχαϊκες ανταγωνιστικες ηθ ικες αξίες καl συμπεριφορές. 'Οδηγη μένος απο τον 
Σωκράτη ό Πολέμαρχος συμφωνεί μαζί του σε εναν έναλλακτικο όρισμά· δικαιοσύνη 
είναι το τοvς φίλους &pα εi5 ποιετν καl τοvς lχθpοvς κακώς (332d· πρβλ. 332e) ,  που 
άποτελετ έπίσης βασικη συμπεριφορα ανταγωνιστικών άξιών. 

Ό δεύτερος όρισμος τού Θρασυμάχου, δτι το δίκαιον δεν εlναι τίποτε aλλο ij το 
τoiJ κpείττονος συμφέρον (338c) , έκφράζει έπίσης την άξίωση τού άyαθοv στον κόσμο 
τού Όμήρου: ό άyαθος δφειλε να δ ιεκδικήσει καl να αποκτήσει αύτο που ήταν γι' 
αύτον συμφέρον, μέσα στα δρια της δίκης, δ ιότι αύτη ή συμπεριφορα αuξανε την τιμή 
του, δχι μόνο ηθικα την ύπόληψή του, άλλα τον πλούτον καl την περιουσία του. Δίκη 
για τον άyαθον εlναι να έπιδ ιώκει να ύπερέχει, αlΕ.ν άpιστεύειν καl ύπείpοχον lμμεναι 
&λλων (Ίλ. 6.208) . Στη συνέχεια ό Θρασύμαχος άναφέρει δτι κάθε αρχη θέτει τους 
νόμους σύμφωνα με το συμφέρον της, καl σε δλες τlς πόλεις εlναι το 'ίδιο το δ ίκαιο, 
δηλ. το συμφέρον έκείνου που εχει την έξουσία (338e), ένώ στους Νόμους ό ΆθηναΊος 

18 Λυπουρλης 2002, 67-9. 
19 Ακολουθώ την έτυμολογία ποu πρότεινε ό Palmer (1950) καί ύποστήριξε ό Gagarin ( 1 973, 1 974)· 

διαφορετικa ό Benveniste 1973 (ρίζα dik όμιλω, λέγω, λατ. dico, judico). 
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iσχυρίζεται δη δεν εlναι δυνατο να νικήσει ποτε κάποιος στην πολιτεία καl να μην 
φτιάξει νόμους που να άποβλέπουν πρωτίστως σε αύτο που συμφέρει τον 'ίδιο, να 
δ ιατηρηθεϊ δηλαδη για πάντα στην έξουσία, ε'ίτε είναι δημος ε'ίτε τύραννος ( 714 cd) 
(πρβλ. Γοργ. 483b) .  Ή iδέα προέρχεται άπο τον Θουκυδίδη (3.82.8) καl την έπανα
λαμβάνει 6 Άριστοτέλης (Πολ. 1296a 27-38) . 

Αύτη ή «άμοραλιστικη» συμπεριφορα του Θρασυμάχου συνεχίζεται όνομάζοντας 
την δικαιοσύνη μεγαλοπρεπη εύήθεια, γενναίαν εvήθειαν (προφανώς με κριτήρια συ
νεργατικών άξιών) καl την άδικία φρόνηση, εvβοvλίαν (προφανώς με κριτήρια άντα
γωνιστικών άξιών) (348c-d) . 'Άν 6 Θρασύμαχος πιστεύει δτι μπορεΤ να άποδείξει δτι 
ή άδικία είναι πιο έπικερδης άπο τη δικαιοσύνη, τότε οί άρχαΤες έλληνικες άξίες δικαι
ολογουν τον έκ μέρους του όρισμο της άδικίας ώς άρετijς. Καl μολονότι δεν μπορεϊ 
να πείσει τον έαυτό του να όνομάσει τη δικαιοσύνη κακία, τη στιγματίζει ώς μία πραγ
ματικη άριστοκρατικη άνοησία (γενναία εvήθεια) .20 Ή Δικαιοσύνη, ύποστη ρίζει 6 

Θρασύμαχος, είναι άλλότριον άγαθόν, τού κρείττονός τε καl cφχοντος συμφέρον, οίκεία 
δε τού πειθομένοv τε καl ύπηρετούντος βλάβη (343c, πρβλ. 392b ) .  'Εφόσον ή άρετη 
έπαινεϊ τlς lδιότητες που καθιστουν κάποιον ίκανο να είναι έλεύθερος καl να κυβερνa 
καl να έξουσιάζει aλλους, ή άδικία έπαινετται ώς άρετή, έπαινετται δηλ. δσο εlναι δυ
νατο πιο εντονα. Ό Θρασύμαχος μπορετ να άντικρουσθεϊ μόνο αν άποδείξει κάποιος 
δτι ή δικαιοσύνη είναι στην πραγματικότητα πιο συμφέρουσα, δπως προσπαθετ να 
κάμει ό Πλάτων στην Πολιτεία. Καl δεν πρόκειται μόνο για τον Θρασύμαχο καl τους 
δμοιούς του: δλοι οί 'Έλληνες χρειάζονται να πεισθουν δη οί συνεργατικες άρετες 
εlναι συμφέρουσες, καl έκτιμώνται πιο πολύ, ώς άρετές.21 

Με παρόμοιο τρόπο έρμηνεύονται οί lσχυρισμοl του Γλαύκωνα καl του Άδείμα
ντου. Κατα τον Γλαύκωνα το δίκαιο εχει τεθεϊ άπο την άδυναμία (άρρωστί(f,) του άδι
κεϊν (359b ) , κατα τον Άδείμαντο δσοι έπαινουν τη δικαιοσύνη το κάνουν για τlς ώφέ
λειες (εvδοκιμήσεις) που πορίζει (363a) . Καl στην πρώτη καl στη δεύτερη περίπτωση 
ώς βάση ύπόκειται ή συνθήκη, ή δ ίκη, τών άγαθών να μην παραβαίνουν τη δίκη, τα 
δρια, τών aλλων. Στην πρώτη περίπτωση εlναι αύτο που άποτρέπει τον έπίδοξο τύ
ραννο. Στη δεύτερη, εlναι ή αiτία που εκανε τον Μαιάνδριο (Ηρόδ. 3.142-3) να κα
ταθέσει ές μέσον την άρχη καl να έπιδιώξει να γίνει άνηρ δικαιότατος, χωρlς να το 
έπιτύχει. 

Κατα τη συζήτηση περl δ ικαιοσύνης στην πολιτεία καl στο aτομο στο Δ βιβλίο 
της Πολιτείας γ ίνεται παραδεκτο δτι μία πόλις, αν εχει όργανωθετ πάνω σε όρθες βά
σεις, πρέπει να εlναι τελέως άγαθή. Μία τέτοια πόλις δijλον δη δτι σοφή τ ' έστl καl 
άνδρεία καl σώφρων καl δικαία (427e· πρβλ. Μέν. 74a, Πρωτ. 329c), δπου δ ικαιοσύνη 
εlναι το τa αύτού πράττειν καl μη πολvπραγμονεlν (433a-b) :  «Ισοδύναμος συναγωνι
στης μες στην πόλη με τη σοφία καl τη σωφροσύνη καl την άνδρεία της, για να άπο-

20 Adkins 1972, 1 18· 1960α, 277-8. Guthrie 1986, 441. 
21 Το 'ίδιο χαρακτηρισηκο ττοi.J για τον Θρασύμαχο την κάνει γεvvαίαv εύήθειαv για τον Άριστοτέλη 

την κάνει κρατίστηv των αρετών (Η. Ν. 1129b25-28). 
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κτήσει την τέλειά της άρετή, εΊναι καθώς φαίνεται, καl ή δύναμη του να κάνει ό κα
θένας τη δουλειά του», καl «αuτος ό συναγωνισμος εΊναι ή δικαιοσύνη» (433d-e, πρβλ. 
443b. Πρβλ. Αλκ. Α 127c: δίκαια πράττονσιν δταν τα αύτών €καστοι πράττωσιν· Χαρμ. 
16lb: σωφροσύνη aν εΥη το τα αύτοD πράττειν) . (Πρβλ. Άριστ. Ή. Ν. 1142al-2) . Άλλα 
καl ό τρίτος αuτος όρισμος της δικαιοσύνης, καl μάλιστα κατ' έξοχην αuτός, προέρ
χεται άπο την άρχικη έννοια της δίκης: δ,τι άνήκει σε κάποιον παραδοσιακα καl άδιαμ
φισβήτητα, άλλα λαμβάνει ύπόψη του καl την τέχνη καθενός. 

Ή πολιτεία, συμφωνουν ό Σωκράτης καl ό Άδείμαντος, γεννήθηκε έπειδη καθένας 
άπο μας δεν εΊναι σε θέση να έξοικονομεΊ μόνος του δλες του τlς άνάγκες (369b) .22 Καl 
σε δλες τlς καλοκυβερνημένες πολιτεΊες έχει όριστεϊ για τον καθένα καl άπο μία έργα
σία που είναι άνάγκη να την κάνει ( 406c) .  Ή τέχνη καl ή έργασία που έξασκεϊ καθένας 
άπο μας είναι άρετή. Κατα τη θεμελίωση μιας τέτοιας πόλης συμφωνήθηκε πώς κα
θένας άπο έμaς οφείλει να καταγίνεται με ενα μόνο άπο τα διάφορα έπαγγέλματα 
που είναι στην πόλη, με έκεϊνο που eα ηταν άπο τη φύση του πιο έπιτήδειος να κάνει, 
καl αύτο όρίσθηκε ώς δικαιοσύνη ( 433a) . Καθένας άπο μaς εΊναι άγαθος σε έκεϊνα 
που είναι σοφός, καl κακός σε έκεϊνα τα όποϊα δεν γνωρίζει. Ό όρισμος δηλ. της δι
καιοσύνης είναι ταυτόσημος με την 'ίδρυση της πόλης. (Πρβλ. Λάχης 194d) .  Ό Πλά
των ταυτίζει την τέχνη που άσκεΊ κάποιος με την άρετη καl έπεκτείνει την άρετη σε 
δσους άσκουν μία τέχνη. 

Άπο τον έπιμερισμο της έργασίας καl τον έπιμερισμο της άρετης, που 'ίσχυε fiδη 
άπο τον Όμηρο σε φράσεις δπως βοfιν άγαθος Δ ιομήδης κτλ., ό Πλάτων άνάχθηκε 
στην έπέκταση της άρετης πέραν άπο τους παραδοσιακα άγαθούς. ΣτονΌμηρο ό 
άγαθος έχει άρετή· οί δημιοεργοl δεν είναι βέβαια άγαθοl καl δεν έχουν άρετή. Ό Πλά
των δμως ύποστηρίζει για κάθε πράγμα, που του έχει άνατεθεϊ να έκτελεϊ μία όρισμέ
νη λειτουργία, καl για κάθε τέχνη, πώς έχει μιαν άρετη δλως διόλου δική του (οiκεία 
άρετή, 353b ) .23 «Ώστε κι' άπο τουτο Θα μπορούσαμε να συμφωνήσουμε, πώς δικαιο
σύνη είναι το να εχει κανείς καl να κάνει τη δική του τη δουλεια καl δ,τι του ταιριάζει» 
(434a) . Ό 'όξυδερκης' αύτος όρισμος της δικαιοσύνης άποτελεΊ ίνδοευρωπαϊκη κλη
ρονομια καl όρίζει τη δίκη ώς άναπόσπαστο μέρος μιας συνεπους δομης της συμπα
ντικης καl ηΘικης τάξης, έγραφε πρlν άπο πενήντα πέντε χρόνια ό L. R. Palmer.24 

22 Ό Σκουτερόπουλος 2002, 797 παραθέτει τον Π. Κονδύλη που ύπενθυμίζει άπόψεις του Κ. Marx για 
τον καταμερισμο της έργασίας. Το βασικο κίνητρο για τη συγκρότηση μιας κοινωνίας εΙναι καθαρα 
οίκονομικης φύσεως. 

23 Πρβλ. Γοργίας 506e: τά�ει &ρα τεταγμένον καi κεκοσμημένον έστiν ή άρετη έκάστοv. 
24 Palmer 1950, 168. Άκόμη καl ό περίφημος στίχος 147 του Θέογνη έν δε δικαιοσύνn συλλήβδην πaσ' 

άρετή έστιν (που άποδίδεται καl στον Φωκυλίδη άπ. lOGP) δεν λέγει δτι δικαιοσύνη άποτελετ την 
πεμπτουσία της άρετης, οuτε δτι εΙναι ή τελεία άρετη δπως λέγει ό Αριστοτέλης (Ή. Ν. l 129b25 
κ.έ.), άλλα δτι δλες οί aλλες άρετές, δηλ. δλα τα συστατικα στοιχεΤα της ένιαίας παραδοσιακης 
άρετης έμπεριέχονται στη δικαιοσύνη, στη γνώση καl την τήρηση της δίκης, τών κατεστημένων 
δικαιωμάτων καl ύποχρεώσεων του άγαθοv, στη μη διατάραξη του ιωινωνικου status· πρβλ. Περυ
σινάκης 1991, 57-8. 
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Ό Πλάτων στην έπιχειρηματολογία του για τον όρισμο της άρετfις φαίνεται να 
λέγει: οί παραδοσιακοl άγαθοi που κυβέρνησαν με έπιτυχία την πόλη ε1χαν άρετη καl 
επιστήμη (γνώση) για τη διακυβέρνηση. Οί πολιτικοl που δεν άνήκουν στην παραδο
σιακη τάξη τών άγαθών εχουν δόξα (6ρθη γνώμη) . Οί τεχνlται, δημιοεpγοi ε1ναι «άγα
θοl» στην τέχνη τους καl εχουν άρετη στην τέχνη τους. Κάθε πράγμα, που τοϋ εχει 
άνατεθεϊ να έκτελετ μία όρισμένη λειτουργία, καl κάθε τέχνη, εχει μιαν άρετη δική 
του, οlκεία άρετή (353b ) .  Άρετη καl τέχνη ταυτίζονται. Δεν κυβερνa την όρθη πράξη 
μόνο ή φρόνησις-επιστήμη άλλα καl ή 6ρθη γνώμη. «Άγαθοl» aνδρες δεν γίνονται 
μόνο με έπιστή μη (γνώση) άλλα καl με 6ρθη γνώμη."Ετσι έπεκτείνεται ή εννοια τοϋ 
άγαθού. Στην πραγματικότητα αuτο που γίνεται θεωρητικα στους πλατωνικους δια
λόγους εχει γίνει στην τραγωδία: ή έκβολη τοϋ επους τών ανταγωνιστικών αξιών 
στην πόλη τών συνεργατικών άξιών τοϋ Sου αίώνα. 

IV. Νόμοι 

Όπως καl στον Μένωνα, ό Πλάτων στο Α βιβλίο τών Νόμων έπικαλεϊται τον Θέογνη 
για να διδάξει την άρετη καl τη δικαιοσύνη. Ό Άθηναϊος Ξένος θεωρεϊ (629a-e) δτι ό 
Τυρταϊος έγκωμίασε τους γενναίους στους έξωτερικους πολέμους (απ. 12W. 11-12) , 
ένώ αύτος καl οί συνομιλητές του θεωροϋν, βέβαια, αύτους γενναίους, θεωροϋν δμως 
πιο αξιόλογους ακόμη έκείνους που διακρίνονται για την άνδρεία τους στον πιο σο
βαρο έσωτερικο έμφύλιο πόλεμο (630a) · έπικαλεϊται δε ώς μάρτυρα τον Θέογνη (στ. 
77-78) :  

πιστος άνιJρ χρυσού τε καi άργύρον άντερύσασθαι 
&ξιος εν χαλεπfι, Κύρνε, διχοστασίn 

«αξίζει να ζυγιστεϊ με το χρυσάφι καl το ασήμι, 1 Κύρνε, αύτος που στη δύσκολη 
έποχη τοϋ έμφυλίου πολέμου παραμένει πιστος» («στους νόμους», θεωρεϊ ό Πλάτων, 
στην εuρύτερη πολιτικη κατάσταση - καl μάλιστα «στους αγαθούς», καλύτερα) .25 

Γιατl ενας τέτοιος aνθρωπος, συνεχίζει ό Πλάτων, αποδεικνύεται πολυ ανώτερος 
απο τον aλλο, έπειδη ό πόλεμος ε1ναι πιο δύσκολος, σχεδον δσο ε1ναι ανώτερες ή δι
καιοσύνη, ή σωφροσύνη, ή φρόνηση (σοφία) ένωμένες με την ανδρεία, παρα ή 
ανδρεία μονάχη της. Γιατl πραγματικά, πιστος καl ακέραιος, σε άνώμαλες πολιτικες 
καταστάσεις δεν μπορεϊ να μείνει κανένας χωρlς να κατέχει το σύνολο τών αρετών. 
Ό έμπνευσμένος νομοθέτης δεν εχει aλλον στόχο δταν νομοθετεϊ παρα την ύπέρτατη 
αρετή · καl ύπέρτατη αρετή , δπως λέγει ό Θέογνης, ε1ναι το να μένει πιστος στους 
νόμους, ή νομιμοφροσύνη στlς κρίσιμες περιστάσεις, που θα μποροϋσε κανεlς να την 
ονομάσει δικαιοσύνην τελέαν, ένώ ή αρετη που έπαίνεσε ό Τυρταϊος, ε1ναι ώραία, καl 
δίκαια την έπαίνεσε, ερχεται δμως τέταρτη ώς προς την αξία καl τη δύναμη, αν θέλου
με να την άξιολογήσουμε με άκρίβεια (630b-c) . 

25 Πρβλ. Donlan 1985, 223-4. Καί ό Άριστοτέλης άπορρίπτει την πολιτεία ποu προσανατολίζεται γιa 
πόλεμο: πολλοi την δεσποτικi]ν πολιτικi]ν οί'εσθαι είναι (Πολ. 1324b32-33)· τής πολιτείας ή σύνταξις 
ov πpός πόλεμον οvδέ πpός τό κρατεϊν εσται τών πολεμίων (1324a3-7). 
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Το χωρίο με τον Θέογνη άντιστοιχετ άπό την Πολιτεία με τη δικαιοσύνη στην 
ψυχη καl στην πόλη. Στην Πολιτεία σωφροσύνη εΊναι μία συμφωνία άνάμεσα στο φύ
σει χειρότερο καl στο φύσει καλύτερο, ποιο άπό τα δύο πρέπει να εχει την εξουσία καl 
μέσα στην πόλη καl μέσα στο κάθε aτομο (432a, 430e, 43lb) .  Στην άρχη του ('ίδιου) 
πρώτου βιβλίου τών Νόμων, ό Κλεινίας ύποστήριξε δτι το νικιΧν αύτον αύτον πασών 
νικών πρώτη τε καl άρίστη, το δε ήττιΧσθαι αύτο ύφ' έαντού πάντων αί'σχιστόν τε &μα 
καl κάκιστον. Το χωρίο γίνεται κατανοητό με δρους άνταγωνιστικών άξιών, καl άπο
δεικνύει δη διεξάγεται πόλεμος άπό εμας εναντίον του έαυτου μας (Νόμοι 626e· Πολ. 
passim) . Με τη διαπίστωση αuτή, ό Άθηναϊος όδηγετ τη συζήτηση στη στάση καl τον 
εμφύλιο πόλεμο, καθώς καl στον πολιτικό που φέρνει την άρμονία μέσα στην πόλη 
(628b, 629d) . 'H άρμονία αuτη περιγράφει στον Γοργία τη μέθοδο του δημιουργού που 
προσαρμόζει το ενα στο aλλο τα στοιχετα της τέχνης του εως δτου καταστήσει το 
σύνολο να εχει άρμονία καl χάρη, καl του άγαθου aνδρα που όμιλετ στην εκκλησία η 
το δικαστήριο καl εχει καθηκον να εναρμονίσει τα μέρη της ψυχης τών άκροατών 
του (503e-504a) . Στην Πολιτεία ή δικαιοσύνη επιβάλλει στο καθένα άπό τα μέρη της 
ψυχης να τακτοποιήσει καλα εκετνα που εΊναι άποκλειστικα δικά του, να κυριαρχήσει 
του έαυτου του, να βάλει σε τάξη τον έαυτό του, να συμφιλιωθετ με τον έαυτό του καl 
να συναρμόσει τα τρία μέρη της ψυχης του (443 d-e) .  Άδικία εΊναι ή στάσις άνάμεσα 
στα μέρη της ψυχης. 

Στη συζήτηση αuτη για τη στάση καl τον έμφύλιο πόλεμο, ό Άθηναϊος προσθέτει 
(628 c-d) :  το καλύτερο, βέβαια, εΊναι ή εiρήνη καl ή φιλοφροσύνη μεταξυ τών πολιτών 
(εlρήνη δε προς άλλήλονς &μα καl φιλοφροσύνη) .Ή τελευταία αuτη λέξη παραπέμπει 
στην κατ' έξοχην φιλονικία στηνΊλιάδα, τη μήνιν του Άχιλλέα. Άνάμεσα στα επιχει
ρήματα που χρησιμοποιετ ό 'Οδυσσέας, για να πείσει τον Άχιλλέα εΊναι ή συμβουλη 
φιλοφροσύνη yixρ άμείνων, ληyέμεναι δ' έριδος κακομηχάνον, την όποία μάλιστα με το 
ρητορικό σχημα της ήθοποίtας τοποθετετ στο στόμα του πατέρα του, του γέροντα 
Πηλέα ( Ίλ. 9.256-57) . Άλλα καl ή πρώτη λέξη εlρήνη άνακαλετ την καταληκτήρια 
σκηνη της 'Οδύσσειας, δταν ή Άθηνα κλείνοντας κατα κάποιον τρόπο όλόκληρο τον 
έπικό κόσμο, καl προλαμβάνοντας την 'Ορέστεια ώς άπό μηχανης θεός άπευθυνόμενη 
στον 'Οδυσσέα, τον Τηλέμαχο καl τον Λαέρτη άπό τη μία, καl στους συγγενετς τών 
μνηστήρων άπό την aλλη, προσπαθώντας να τους συμφιλιώσει λέγει: πλούτος δε καl 
εlρήνη &λις έστω (24.486). "Ετσι οί εριδες δύο έπών περιλαμβάνονται στη συζήτηση 
αuτη για τον έμφύλιο πόλεμο στους Νόμους, για το χρέος του νομοθέτη καl τη συ
μπεριφορα τών πολιτών - σε άρμονία με τη βασικη θεωρία του Πλάτωνα για τη δι
καιοσύνη στην ψυχη τών πολιτών καl της πόλης. 

Ό λόγος του Κλεινία (το νικαν αύτον αύτον) είσάγει το οίκετο θέμα του «Κρείττο
νος έαυτου», της έσωτερικης εντασης άνάμεσα στον καλύτερο καl τον χειρότερο 
έαυτό κάποιου, του άτόμου η της πόλης, δηλ. την άρετη της σωφροσύνης (πρβλ. 
Πρωτ. 358c, Πολ. 430e, 43la, Γορy. 49ld) . 'H έσωτερικη σύγκρουση παρατηρετται έπί
σης μεταξυ πόλεων, στlς όποιες το χειρότερο στοιχετο μπορετ να άνέλθει στην κορυ
φή, ή όποία όρθώς θα λέγεται κρείττων έαντης, καl ijσσων έαντής (Νόμ. 627a-b, πρβλ. 
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689b ) .26 Ή φιλοφροσύνη ποu παραγγέλλει ό Πηλεuς στον νεαρο Αχιλλέα αποτελετ 
την αρετη της σωφροσύνης με πλατωνικα κριτήρια. Ό Νέστωρ περισσότερο απο τη 
δύναμη τού λόγου διακρίθηκε για τη σωφροσύνη (Νόμ. 7lle) .  Τα λόγια τού Νέστορα 
στο Α εΙναι ή iσορροπία της ψυχης. Καl ή κατάσταση του ακήρυκτου πολέμου ένα
ντίον δλων στην όποία βρίσκονται δλες οί πόλεις, που χαρακτηρίζεται μάλιστα κατα 
φύσιν, αλλα καl οί OLKOL έναντίον ο'ίκων (626c) , αποτελετ εκφραση τών ανταγωνι
στικών αξιών, που χαρακτηρίζουν οχι μόνο την όμηρικη άλλα όλόκληρη την έλληνικη 
κοινωνία. Ή Cινταγωνιστικη ενταση στην όποία βρίσκεται ή ψυχη του άγαθοv στην 
'Ιλιάδα iσοδυναμεϊ με την πάλη τών μερών της ψυχης δταν δεν εχουν άρμονία μεταξύ 
τους η αντιστέκονται στο λογιστικόν. 

Το ϋψιστο πρότυπο του Αχιλλέα μπορεϊ να χρησιμοποιεϊται καl σε aλλες περι
πτώσεις: αναφέρω ένδεικτικα δύο. Συνεχίζοντας την απαρίθμηση τών ύποχρεώσεων 
τών κατοίκων της νέας πόλης στην aρχη του Ε βιβλίου τών Νόμων, ό Αθηναϊος ύπο
στηρίζει δη πρέπει να αποδίδουμε στην ψυχή μας την τιμη που της ανήκει καl να μην 
την τιμουμε με δώρα Cιφου δεν τα εχει ανάγκη, διότι απο δλα δσα κατέχει ό aνθρωπος 
ή ψυχη εΙναι μετα τους θεους το πιο θεϊκο πράγμα: εΙναι πολυ λίγο το χρυσάφι για να 
έξαγοραστετ ή τιμη της ψυχης μα(ι με  την ομορφιά της, γιατl δλο το χρυσάφι που 
ύπάρχει πάνω στη γη καl κάτω Cιπο αuτη δεν αξίζει δσο ή αρετή (πάς γaρ ό έπί γης καi 
ύπο γης χρυσός άρετής ούκ άντάξιος, 728a) .'H φράση αύτη ανακαλεϊ εντονα τα λόγια 
του Αχιλλέα στο ενατο βιβλίο τηςΊλιάδας (401-02) : ού γaρ έμοί ψυχής άντάξιον ούδ' 
δσα φασiν /'Ίλιον έκτήσθαι ,  εv ναιόμενον πτολίεθρον.'Η παραχώρηση στο δεύτερο μέ
ρος της φράσης, που συνεχίζεται σε τρεϊς ακόμη στίχους, απορρίπτοντας έκτος Cιπο 
τα πλούτη του 'Ιλίου, τα πλούτη της Πυθώς, εχει προηγουμένως Cιναπτυχθεϊ σε ενα 
έντυπωσιακο priamel διατυπωμένο με δρους της «γλώσσας του Αχιλλέα» σε ενδεκα 
στίχους (379-89) , που απορρίπτει έπίσης τα πλούτη της έκατόμπυλης Θήβας της 
Αiγύπτου."Ετσι ή εμφαση στα λόγια του Πλάτωνα εΙναι πολυ λογικο να μaς κάνει να 
ύποθέσουμε δτι παραπέμπει σκόπιμα στο όμηρικο χωρίο· πολυ περισσότερο που στο 
όμηρικο χωρίο απορρίπτεται Cιπο το στόμα του άρίστου των Άχαιων, του Αχιλλέα, ή 
ήρωικη αρετη εναντι του πλούτου.'Η κορυφαία συμπεριφορα του Αχιλλέα μεταφέρε
ται στην περιοχη της f�θικης Cιρετης. 'Επίσης, ή εκφραση στην Πολιτεία (336e) για τη 
δικαιοσύνη πράγμα πολλών χρυσίων τιμιώτερον ύποστηρίζει την παραπάνω πρόταση. 
(Υπενθυμίζω δτι ό Πλάτων ρητα έπικρίνει στην Πολιτεία τη συμπεριφορα του Αχιλλέα 
για εύτελη καl πρόστυχη φιλοχρηματία καl για ύπερηφάνεια που δεν λογαριάζει οuτε 
θεους οuτε ανθρώπους, 39lc) . 

Σε μία aλλη περίπτωση, ρητα τη φορα αύτή, ό Πλάτων παραπέμπει στον ποιητή, 
στο Ζ βιβλίο της Πολιτείας, δταν ό Σωκράτης έντάσσει τα περίφημα λόγια του Αχιλ
λέα προς τον 'Οδυσσέα στη Νέκυια (Όδ. 11.489-91) στη μεγάλη Cιλληγορία του σπη-

26 Στο ενατο βιβλίο τών Νόμων (863e-864a) ονομάζεται άδικία ή τυραννικη έπίδραση ποu άσκεϊ στην 
ψυχτ'] ό θυμός, ή ήδονή, ή λύπη, οί φθόνοι, οί έπιθυμίες, καl δικαιοσύνη ή δόξα τοv άpίστοv, ή πίστη 
στο καλύτερο. 
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λαίου. 'Άν λυνόταν κάποιος άπο τους δεσμώτες του σπηλαίου, καl άναγκαζόταν να 
κινηθετ καl να κοιτάξει προς το μέρος της φωτιaς καl δει έκεινα τών όποίων ώς τότε 
εβλεπε τlς σκιές, δταν θα είχε συνηθίσει στο φώς καl τον fiλιο, aν έκει κάτω ύπηρχαν 
επαινοι καl τιμες καl βραβεια για δποιον συγκρατουσε στη μνήμη του ποια άπο αuτα 
περνουσαν πρώτα καl ποια ϋστερα καl ποια πήγαιναν μα(ι με ποιά, ό aνθρωπος αιJτος 
δεν θα είχε καμία έπιθυμία για τέτοια πράγματα καl δεν θα ζήλευε έκείνους που τι
μουσαν ετσι έκει κάτω καl άφέντευαν έπάνω στους aλλους, άλλα θα πάθαινε έκεινο 
που λέει ό'Όμηρος για τον Άχιλλέα, καl «θα προτιμουσε χίλιες φορες καλύτερα 'να 
ζετ στον έπάνω κόσμο καl να δουλεύει ώς θήτης κοντα σε εναν δίχως κληρο aνθρωπο', 
καl να παθαίνει ότιδήποτε παρα να εχει τlς 'ίδιες lδέες καl την 'ίδια ζωη δπως έκει κά
τω» (Πολιτεία 516d) . (Το χωρίο άναφέρει ό Πλάτων άπορριπτικα στην άγωγη τών 
φυλάκων, 386c.) 

Σύμφωνα με την άποκρυπτογράφηση της άλληγορίας του σπηλαίου που δίδει ό 
Πλάτων, ή κατοικία του δεσμωτηρίου άντιστοιχει στον όρατο κόσμο, ή άναλαμπη της 
φωτιaς στον fiλιο, καl ό δεσμώτης που άνεβαίνει προς τα πάνω καl θεaται τα πράγ
ματα του έπάνω κόσμου, παρασταίνει το άνέβασμα της ψυχης άπο τον όρατο στον 
νοητο κόσμο, αιJτο που άλληγορικα έπιθυμει ό Άχιλλέας· μέσα στον νοητο κόσμο τε
λευταία που παρουσιάζεται είναι ή lδέα του άγαθου, που είναι όρατη μόλις καl μετa 
βίας (517b-c) . "Ετσι ό Πλάτων ταυτίζει τους δεσμώτες αιJτους με τους νεκρους στη 
Νέκνια. Ή προτίμηση του Άχιλλέα άντιστοιχει στην έμπειρία του δεσμώτη που εχει 
γνωρίσει καl συνηθίσει στο φώς του fiλιου. Ό Πλάτων χρησιμοποιει, μπορουμε να 
πουμε, την κατ' έξοχην άρετη του άγαθου, του aριστου τών Άχαιών, για να συμβολίσει 
την lδέα του άγαθου καl τη ζήτησή της. Άλλωστε, ό πραγματικος φιλόσοφος πρέπει 
να κατεβαίνει στο σπήλαιο καl σννεθιστέον τa σκοτεινa θεάσασθαι (520c) .  (Στη Νέ
κνια Θα έπανέλθουμε παρακάτω) . 

Συγκεφαλαιώνοντας, το κύριο πρόβλημα του Πλάτωνα στην ήθικ1Ί είναι το πρόβλημα 
το όποιο ύπηρχε στlς άρχαιες έλληνικες άξίες άπο τον'Όμηρο καl έξης: δηλ. το να 
προσαρτηθει ή δικαιοσύνη, καl γενικότερα οί συνεργατικες άξίες, στην όμάδα τών 
άξιων ή όποία βασίζεται στην άρετή, τόσο σταθερα ώστε να κάμει άδύνατη μελλο
ντικη άποκοπή .27 

Στην Πολιτεία περιγράφει λεπτομερώς τον τύπο ένος άνθρώπου καl τον τύπο 
μιας πολιτείας ή όποία -πιστεύει- θα συμφωνηθει δτι εΙναι εύδαίμων, καl τότε lσχυ
ρίζεται δτι ή δικαιοσύνη καl οί aλλες συνεργατικες άρετΞς είναι ουσιώδεις για την 
εύδαιμονία καl τών δύο. Στην Πολιτεία ή δικαιοσύνη εχει δειχθει δτι εΙναι μία άπο τlς 
τέσσερις άρετΞς της ψυχης· καl έφόσον κάθε πολίτης πρέπει να εχει δικαιοσύνη καl 
σωφροσύνη, το να εΙναι κάποιος άγαθος σημαίνει να είναι δίκαιος.'Η δικαιοσύνη πά
ντως καl ή σωφροσύνη δεν εχουν ύπεροχη εναντι τών aλλων. ΑιJτο είναι σημαντικό· 
γιατl εΙναι μόνο φυσικο να πουμε για τους aρχοντες αuτης της πόλης δτι εΙναι οί πιο 

27 Adkins 1960, 259-60, πρβλ. 282. 
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άyαθοl άπο τους πολίτες, οχι γιατl αuτοl εΙναι πιο δίκαιοι άπο τους aλλους, άλλα 
διότι εΙναι πιο σοφοί.28 

Στους Νόμους, ώστόσο, αν καl το να εΙναι άyαθος φυσικα περιλαμβάνει έπιτυχία 
στη μάχη, διότι οί δροι της ζωης δεν εχουν αλλάξει, εlναι προφανες δτι ό Πλάτων 
εχει κατα νουν τη σχετικη σπουδαιότητα τών άpετών. Ή κρητικη καl σπαρτιατικη 
άγωγη θεωρε1ται τώρα δτι fiταν λάθος, γιατl ή έκπαίδευσή τους fiταν προσανατολι
σμένη καθαρα σε πολεμικους σκοπούς, για την άνάπτυξη της άνδρείας. Πρέπει κανεlς 
άντιθέτως να καταφύγει σε ενα εΙδος έκπαίδευσης (Νόμ. 667a· πρβλ. 630 c) «ώς άπο
τέλεσμα του όποίου ό aνθρωπος δεν πρέπει να είναι μόνο άyαθος στον πόλεμο άλλα 
έπίσης ίκανος στη διακυβέρνηση της πόλεως- [ . . . ] ό aνδρας που τιμa την άνδρεία 
οχι ώς πρώτο άλλα ώς τέταρτο απόκτημα πάντοτε καl παντου καl iδιωτικα καl μπρο
στα σε δλη την πόλη». Άγαθος στον πόλεμο καl ίκανος στη διακυβέρνηση της πόλης: 
τα λόγια του 'Ομήρου καl του Πρωταγόρα. 

Ή άνδpεία τίθεται τέταρτη σε άξία άπο τlς άpετΕ:ς· καl με εναν κάπως διαφορετικον 
ύπολογισμό, οί γεννατες πράξεις του πολεμιστη πρόκειται να τοποθετηθουν σε δεύ
τερη θέση (Νόμ. 922a) : 

Λοιπόν, ας ύπάρχει αιJτος ό νόμος[ . . . ] να τιμα κατα δεύτερο λόγο τους άγα
θους aνδρες, δσοι εΙναι σωτηρες δλης της πόλεως ε'ίτε με την ανδρεία τους 
ε'ίτε με πολεμικα στρατηγήματα. Γιατl το πρώτο καl μεγαλύτερο βραβετο πρέπει 
να δοθε1 σε έκείνους που εΊναι σε θέση να τιμουν σε έξαιρετικο βαθμο τους 
γραπτους νόμους τών άyαθών νομοθετών. 

Ό νομοταγης πολίτης τυγχάνει τελικα της όφειλόμενης άναγνώρισης· καl ή έμφα
τικη φρασεολογία δείχνει τη βιαιότητα της άλλαγης στα κριτήρια. Ό Πλάτων με τον 
δρο άyαθος πολίτης δηλώνει, φαίνεται, κάτι που προσεγγίζει τη σύγχρονη δημοκρα
τικη iδέα του «καλου πολίτη», διότι τον χαρακτηρίζει ώς &pχειν τε καl &pχεσθαι Ε:πι
στάμενον μετa δίκης: «Τον aνθρωπο που γνωρίζει πώς να aρχει άλλα καl πώς να aρχε
ται σύμφωνα με τη δίκη» (Νόμ. 643e) .  Καl αιJτο άποτελετ σκοπο της παιδείας στους 
Νόμους (αvτ.) ,  αλλα καl κατάσταση άρμονίας της ψυχης καl της πόλης στην Πολιτεία 
(443 b) . 

Το «να γνωρίζεις πώς να aρχεσαι» φαίνεται μία περίεργη,φράση- άλλα αν συγκρι

θετ με τον όρισμο της άpετfjς άπο -uΘν, Μένωνα (&pχειν οlόν τ' εlναι των άνθpώ.nων, 

73d) , τον όποιο ή Πολιτεία δεν άπορρίπτει πλήρως, φαίνεται το aνυσμα που εχει δια

νυθε1 προς τlς συνεργατικες άρετές.29 
Ό άyαθος (εvδαίμων) καl ή δικαιοσύνη εχουν συνδεθετ σταθερά .. ά.λλα: έ:φόσον, 

καθώς fiταν αναπότρεπτο, το άyαθος εΙναι ό ισχυρότερος έτα1ρος, το δίκαιf]ςεχει δε

χθετ τη 'λογικη' του άyαθός, οχι το άντίθετο: ώς συστατικό τtι,ς. εύδαιψονία_4,,_ή δικαι-

28 Adkins 1960α, 293, 286-7. 
29 Adkins 1960, 294. 
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οσύνη εlναι αγαθόν, με τη 'λογικη' του αγαθόν. Ή μόνη άξίωσή της να συνδεθεί με την 
άρετή εlναι άκόμη ή οuσιαστικη συμβολη που εχει στην πολιτικη (καl προσωπική) 
εuημερία καl σταθερότητα. Ό Πλάτων δικαιολογεί τη νέα κατάταξη της δικαιοσύνης 
ώς έξης (Νόμοι 688c) :  

«Γιατl πραγματικά [ . . .  ] έκείνο που προκάλεσε την καταστροφη αύτών τών βασι
λείων [ . . .  ] δεν ηταν ή δειλία η ή aγνοια για τα πολεμικα πράγματα τών αρχόντων η 
έκείνων που επρεπε να aρχονται, άλλα [ . . .  ] ή λοιπη πάσης φύσεως κακία, καl κυρίως 
ή άμάθειά τους γύρω άπο τα μέγιστα προβλήματα της άνθρωπότητας». Ή «άμάθεια 
γύρω άπο τα μέγιστα προβλήματα της ανθρωπότητας» εχει άναφερθεί προηγουμέ
νως· εlναι ή ελλειψη φρόνησης, σωφροσύνης, ή όποία κατατάσσεται πρώτη καl κο
ρυφαία άνάμεσα στlς τέσσερις άρετές (688b, e, 631c) . 'Ενώ δηλ. ό Μέγιλλος καl ό 
Κλεινίας ύποστήριζαν, σύμφωνα με το κρητικό καl το σπαρτιατικό ίδεώδες, δτι το 
χρέος του καλου νομοθέτη είναι να διατυπώνει τους νόμους χάριν του πολέμου, ό 
Άθηναίος ύποστήριζε δτι οί νόμοι πρέπει να γίνονται με κριτήριο το σύνολο τών 
αρετών, καl προπάντων την πρώτη, καl αύτη εlναι ή δικαιοσύνη τελέα στο παράθεμα 
του Θέογνη (630c) . Δικαιοσύνη καl σωφροσύνη είναι συνώνυμες. 

Οί συνεργατικες άρετες εχουν τύχει της όφειλόμενης άναγνώρισης, έφόσον ή 
ελλειψή τους προκαλεί την πτώση της πολιτείας. Άπο τον τρόπο με τον όποίο πρέπει 
να δικαιωθουν, άκολουθεί ενα άναπότρεπτο άποτέλεσμα, το όποίο μπορεί να έκφρα
στεί με πολλους τρόπους. Στο πολιτικό έπίπεδο αύτη ή αρετή, δπως ή παραδοσιακη 
αρετή, καθώς είναι ή πρώτη άναγκαιότητα για την ϋπαρξη της πόλης, είναι κάτι το 
όποίο ή πόλη δεν εχει τη δυνατότητα να μην το εχει: εlναι το άπόλυτο άγαθό, καl είναι 
δικαιολογημένα δλα τα μέσα για την έξασφάλισή του. Ένώ στο προσωπικό έπίπεδο, 
έφόσον κάθε άρετή είναι έπιθυμητή, ή δικαιοσύνη καl κάθε aλλη ίδιότητα ποu όνο
μάζεται τώρα άρετή είναι άπόλυτο άγαθο για τον πολίτη χωριστα άλλα καl για την 
πολιτεία, καl το aτομο πρέπει να συμφωνήσει στη χρήση κάθε μεθόδου ή όποία μπο
ρεί να τοϋ εξασφαλίσει την κατοχη αύτών τών έπιθυμητών άγαθών.30 

ν. δημιοεργός31 

Ή άναλογία άπο την τέχνη είναι ούσιώδης, για να κατανοήσουμε την ώριμη ηθικη 
θεωρία του Πλάτωνα. Είναι ώστόσο περίεργο δτι ή χρήση τοϋ δρου δημιουργός/τέ
χνη άπο τον Πλάτωνα δεν εχει χρησιμοποιηθεί άναλόγως άπο τη διεθνη βιβλιογραφία 
για την έρμηνεία της φιλοσοφίας του.32 '0 Πρωταγόρας είναι σοφιστής (316d) , δπως 

30 Adkins 1960α, 296. 
31 Θa μπορουσα να κλείσω στο σημείο αυτο την όμιλία μου. Θα άναφερθώ δμως έν ε'ίδει παραρτή

ματος στο θέμα δημιονpγος - τέχνη ποu διαπερνό. δλους τοuς διαλόγους, καl άνήκει, φυσικά, στο 
θέμα μας. Πρβλ. Murakawa 1957. 'Η Anne Balansard (2001 ,  322-84, 404-7) καταγράφει 37 δημιουρ
γούς καl παραθέτει λεπτομερώς τον άριθμο παραθεμάτων καl τα χωρία δπου άπαντα κάθε τέχνη, 
καθώς καl τη διανομή τους κατa διάλογο. 

32 Πρόσφατα έχουν γραφεί δύο μονογραφίες (τών όποίων ή δεύτερη άγνοετ την πρώτη) σχετικες με 
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καl ό Όμηρος, εlναι δηλ. καl  οί δύο δημιοεpγοί. Εlναι δμως άξιοσημείωτο δτι ένώ ό 
Πρωταγόρας καυχaται για τη σοφιστικη τέχνη που άσκεϊ, δεν λέγει δτι εlναι δημι
ουργός. 

Ε'ίδαμε δτι οί μεγάλοι aνδρες κυβερνοϋν καl ανορθώνουν τlς πόλεις τους οχι με 
γνώση (επιστήμη) άλλα με όρθη γνώμη (εvδοξία), χωρlς να εχουν με τη φρόνηση κα
μια έξαιρετικη σχέση περισσότερο άπο τους χρησμωδοuς καl τους θεομάντεις (Μένων 
99b-c) . 'Επομένως, ή άρετη δεν εlναι οϋτε άπο τη φύση οϋτε διδακτόν, καl σε δσους 
εμφανίζεται ερχεται άπο θεϊκη εϋνοια, χωρlς νόηση, έκτος αν κάποιος ενάρετος πο
λιτικος μπορέσει να μεταδώσει την άρετή του σε aλλον. Ό τελευταϊος αύτός, ύπο
στηρίζει ό Σωκράτης, εlναι στη θέση τοϋ Τειρεσία άνάμεσα στοuς πεθαμένους, για 
τον όποϊο εlπε ό'Όμηρος δτι οlος πέπνυται των εν Άιδου, τοl δε σκιαl άl'σσουσι (Μένων 
lOOa-b·  πρβλ. Όδ. κ 495) . 

Ή τελευταία αύτη φράση εlναι ενα καλο παράδειγμα χρήσης καl μετωνυμίας τοϋ 
"Ομήρου. Δεν πρόκειται για μία διακοσμητικη άπλη ρητορικη χρήση της λογοτεχνίας: 
το παράθεμα άποτελεϊ ενα εlδος μύθου για να περιγράψει ποιοl εχουν την άρετη καl 
ποιοl ύπερέχουν. Ό Τειρεσίας αύτος μπορεϊ να εlναι ό πραγματικος φιλόσοφος ό 
όποϊος μπορεϊ να γίνει φιλόσοφος βασιλιάς: καμια έλεύθερη κοινότητα, κανένα με
μονωμένο aτομο δεν Θα φθάσει στην τελειότητα προτοϋ τα φέρει ετσι ή τύχη ώστε 
να άναγκαστοϋν οί λίγοι καl οχι κακοl φιλόσοφοι να πάρουν στα χέρια τους την πόλη, 
η προτοϋ έκεϊνοι που εχουν την εξουσία στlς πόλεις, συνεπαρμένοι άπο κάποια θεϊκη 
εμπνευση, να κυριευθοϋν άπο άληθινο ερωτα για άληθινη φιλοσοφία (Πολ. 499 b-c) . 
Το χωρίο άναφέρεται στον φιλόσοφο βασιλια στην Πολιτεία,33 δείχνει δμως, έπίσης, 
τον τρόπο με τον όποϊο «κάποιος συναντά. την άρετή»: πρβλ. τlς έκφράσεις εκ τινος 
θείας έπιπvοίας, οίς &ν παpαγίvηται (Μέν. lOOa· Έπ. 7. 326b· Πpωτ. 320a: tάν που αvτό
ματοι πεpιτύχωσι τfl άpετfl· πρβλ. Πολ. 592a θεία τύχη, Φαlδ. 244a θείο/ δόσει.'Ίων 534b 
θεί(f- μoίpCf,) . τα λόγια τοϋ Φή μιου στην 'Οδύσσεια ερχονται αύτόματα στον νοϋ μας: 
θεος δέ μοι εν φpεσlν οί'μας/ παντοίας tvέφυσεν ( 22.347-8) .  Καl έπιβεβαιώνονται άπο 
τον Σωκράτη: πάντες yixp οί των επωv ποιηταl οί άγαθοl ούκ ΕΚ τέχνης άλλ ' ένθεοι 
δντες καl κατεχόμενοι πάντα ταύτα τiχ καλiχ λέγουσι ποιήματα (Ίων 533e).  Ή πολιτεία 
αύτη Θα ύπάρξει δταν ή Μούσα της φιλοσοφίας πάρει στην κατοχή της την πολιτεία 
(Πολιτ. 499d) . Ό Πλάτων δηλ. πάλι εχει στον νοϋ του την τέχνη τοϋ άοιδοϋ, δηλ. τοϋ 
δημιουργοϋ, στην όποία εντάσσει τον έαυτό του. Ή ενταξη αύτη τοϋ Πλάτωνα στην 
τέχνη τοϋ δημιουργοϋ εχει εύκολύνει τη χρήση τοϋ θέματος της τέχνης στη θεωρία 
του για την άρετή . Ό ποιητικός βίος εlναι εκτος μετα τον μαντικό καl τελεστικό καl 

το θέμα καl ύπάρχουν όρισμένα aρθρα καl σποραδικές aναλύσεις: Roochnik 1986, Tiles 1984, Bam
brough 1971, Klosko 1981,  Lesses 1982. Ό Irwin ( 1979, 7 1 -97, 1 27-9) χρησιμοποιεί την εννοια της 
τέχνης, craft analogy, για τον όρισμο της aρετης. Πρβλ. Kahn 1998, 102-4, 128-33, 2 12-6, Nuss
baum 1986, 94-9. 

33 Πρβλ. έπίσης 473c-e καl Έπ. 7. 326a-b: κακών οvν ov λήξειν τa ιiνθρώπινα γένη, πρiν ιΧν iJ το τών 
φιλοσοφούντων όρθώς yε καi άληθώς γένος είς άρχaς Ελθn η το τών δνναστενόντων έν ταίς πόλεσιν 
έκ τινος μοίρας θείας δντως φιλοσοφήσn. 
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πρΊ.ν απο του δημιουργοu στον μεγάλο μύθο της ψυχης στον Φαίδpο (248d-e) . 
Ή πλατωνικη θεωρία της δικαιοσύνης θεωρεΤται μέσω της αναλογίας Cιπο την τέ

χνη, ή όποία αναπτύσσεται σε τρία έπίπεδα. Στο πρώτο έπίπεδο, ό Πλάτων έκλεπτύνει 
την αναλογία μεταξυ τέχνης καΊ. αρετης, αρχίζοντας στους πρώϊμους διαλόγους με 
την τέχνη του aρχειν καΊ. διακρίνοντας την τέχνη αύτη απο την αναλογία μεταξυ τέ
χνης καΊ. αρετης στο έπίπεδο αύτο αρετη εlναι τέχνη του aρχειν που ασκεΤται απο τη 
λογική. Στο δεύτερο έπίπεδο, ό Πλάτων αναπτύσσει την τέχνη του aρχειν ώς μιμητικη 
τέχνη στην όποία οί iδέες χρησιμεύουν ώς παραδείγματα για την τέχνη του aρχειν του 
λογιστικοί) πάνω στην ψυχή . Στόχος της τέχνης του aρχειν εlναι να φέρει αρετη στlς 
ψυχες έκείνων για τους όποίους φροντίζει - τΊ.ς ψυχες τών aλλων.'Η αρετη ταυτίζεται 
με μία άρμονία καΊ. iσορροπία τών μερών της ψυχης. Στο τρίτο έπίπεδο οί iδέες δεν 
είναι μόνο παραδείγματα για μίμηση, αποτελοuν έπίσης την εμπνευση, έμπνέουν τη 
μίμηση. Ό φιλόσοφος βασιλιας μοιάζει με εναν ζωγράφο που κοιτάζει σε ενα μοντέλο 
(παράδειγμα) δταν ζωγραφίζει μία εiκόνα.'Όπως ακριβώς ό ζωγράφος αναπαράγει τα 
χαρακτηριστικα του μοντέλου, ό φιλόσοφος βασιλιας αναπαράγει τα χαρακτηριστικα 
τών iδεών που εlναι τα παραδείγματά του.34 

'Ιωάννης Ν. Πεpνσινάκης 

Τμημα Φιλολογίας 
Πανεπιστήμιο 'Ιωαννίνων 
451 10 'Ιωάννινα 
e-mail: perysin@cc.uoi.gr 

34 Parry 1996, passim. 
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Archaic moral values and political behaviour 
ίη Plato•s earlier and middle dialogues and the Laws 

( or, from the ancient quarrel 
between poetry and philosophy) 

IOANNIS Ν. PERYSINAKIS 

Summary 

Ιη this paper basic terms such as agathos, arete and dikaiosyne are traced in Plato's 
earlier and middle dialogues (Protagoras, Meno, Republic) and the Laws. It is examined 
whether moral values and political behaviour of the Archaic period are valid in Plato's 
dialogues or not, and if they are transformed and in what way. Methodologically, the 
analysis deploys the basic distinction between co-operative (or quiet) values (or excel
lences) and competitive values (or excellences) ,  drawn originally by Α. W Η. Adkins. 
It is acknowledged that Platds chief problem in ethics is the problem which has existed 
in the Greek value system from Homer onwards, namely that of affixing dikaiosyne, 
and the quiet virtues generally, to the group of values based οη arete so firmly as to 
make future severance impossible. 

Ιη the dialogues mentioned above the paper draws attention to unnoticed Ho
meric or lyric passages which are transformed in the Platonic context, so as to function 
within the frame of co-operative values. Ιη this way it can be better appreciated how 
co-operative values manage to come into their own in the Platonic corpus, since the 
lack of them causes the ruin of the states. 

Ιη an annexe demioergos and techne are examined οη the basis of the discussion 
in Meno and the Republic primarily. It is suggested that by classifying himself to the 
craft of the demioergoi, Plato manages to use the craft analogy in his theory of virtue. 
It is also argued that the craft analogy can be found and consistently traced in the Pla
tonic works and it proves essential to the understanding of Plato's inature moral theory. 
Plato's theory of virtue is through the craft analogy. 




